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大綱 NỘI DUNG

I. 有關建築工程投資營造之消防法律規定簡介

TỔNG QUAN CHUNG QUY ĐỊNH CỦA PHÁP LUẬT VỀ PCCC TRONG ĐẦU 

TƯ XÂY DỰNG CÔNG TRÌNH

II. 消防標準、規範適用

ÁP DỤNG TIÊU CHUẨN, QUY CHUẨN VỀ PCCC
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I. 簡介TỔNG QUAN

消防審核、驗收、檢驗之法律依據

CƠ SỞ PHÁP LÝ THẨM DUYỆT, 
NGHIỆM THU, KIỂM ĐỊNH VỀ PCCC

消防法(第8、第15

條)

LUẬT PCCC

(Điều 8, 15)

第136/2020/NĐ-CP 

號議定(第11、第13、
第14、第15條)

NGHỊ ĐỊNH 
136/2020/NĐ-CP 

(Điều 11, 13,14,15)

第50/2024/NĐ-CP

號議定(第1條)

NGHỊ ĐỊNH 
50/2024/NĐ-CP 

(Điều 1)

越南消防標準、規
範(逾150項標準、

規範)

TIÊ U CHUẨN, 
QUY CHUẨN 

PCCC VIỆT NAM 
(> 150 TC, QC) 

外國消防標準、規範
得以在越南適用

TIÊ U CHUẨN, QUY 
CHUẨN PCCC 
NƯỚC NGOÀI 

ĐƯỢC ÁP DỤNG 
TẠI VIỆT NAM
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I. 簡介TỔNG QUAN

消防設計審核 Thẩm duyệt thiết kế về PCCC:

- 消防設計審核為建築工程、案件先要執行之作業之一，對仍在施工設計圖上有關保障消防安全之要求

具有決定性的重要意義。

Là một trong những khâu đầu tiên của dự án, công trình xây dựng, có ý nghĩa quan trọng và

quyết định đến việc bảo đảm các yêu cầu an toàn về PCCC ngay khi còn trên bản vẽ thiết kế. 

- 將建築工程、案件設計、解決方案與越南法律規定、越南標準、規範或是得以在越南適用之國際、國

外消防標準相對照。

Đối chiếu các giải pháp, thiết kế dự án, công trình với các quy chuẩn, tiêu chuẩn, các quy 

định của pháp luật Việt Nam hoặc tiêu chuẩn nước ngoài, tiêu chuẩn quốc tế về PCCCđược 

phép áp dụng tại Việt Nam.

- 消防設計審核結果係核定批准案件、審核營造設計以及核發營造許可證之依據。

Kết quả thẩm duyệt thiết kế về PCCC là căn cứ để phê duyệt dự án, thẩm định thiết kế xây

dựng và cấp giấy phép xây dựng.
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I. 簡介TỔNG QUAN

消防驗收結果查核 Kiểm tra kết quả nghiệm thu về PCCC: 

- 根據已核定之設計資料，對業主與施工承包商進行驗收責任查核

Kiểm tra trách nhiệm nghiệm thu của chủ đầu tư và nhà thầu thi công theo hồ sơ thiết kế

được duyệt. 

- 查核內容 Nội dung kiểm tra:

+驗收資料(驗收紀錄、檢驗證書、竣工圖等)

Hồ sơ nghiệm thu (biên bản nghiệm thu, chứng chỉ kiểm định, bản vẽ hoàn công…)

+實地查核消防系統、各項解決方案安裝與測試(消防車交通、安全距離、逃生出口、防止火災蔓延、防

止煙氣積聚、火災預警系統、滅火系統、消防專用之供電系統)

Kiểm tra thực tế lắp đặt và thử nghiệm hoạt động của các giải pháp, hệ thống PCCC (giao

thông cho xe chữa cháy, khoảng cách an toàn, lối thoát nạn, ngăn cháy lan, chống tụ khói, hệ

thống báo cháy, chữa cháy, hệ thống điện cho PCCC)
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I.1 總則 Quy định chung
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安全距離、消防車交通道路

Khoảng cách an toàn, đường giao thông cho xe chữa cháy

保障耐火等級、防止火災蔓延

Đảm bảo bậc chịu lửa; ngăn cháy, chống cháy lan

設置符合規定之供電系統、生產技術線

Bố trídây chuyền công nghệ sản xuất, hệ thống điện đảm bảo

逃生出口、道路、防止煙氣積聚之解決方案
Lối, đường thoát nạn; giải pháp chống tụ khói

消防車專用之供水系統、消防預警系統、滅火系統

Hệ thống cấp nước cho xe chữa cháy; các hệ thống báo cháy, chữa
cháy
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I. 總則Quy định chung
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「新蓋」之建築案件、工程

Dự án, công trình xây dựng “mới”

對消防安全產生影響之「整修」工程

Công trình “cải tạo” ảnh hưởng đến điều kiện
an toàn PCCC



樓層數 Số tầng nhà

建築物之消防高度
Chiều cao PCCC của nhà

體積 Khối tích

面積 Diện tích

屬消防設計審核對象之
工程

Đối tượng công trình 

thuộc diện thẩm 

duyệt thiết kế về 
PCCC

根據第136/2020/NĐ-CP號議定附錄五規定確定屬消防設計審核對象之工程應注意事項
Lưu ý khi xét đối tượng công trình thuộc diện thẩm duyệt thiết kế về PCCC theo quy 

định tại Phụ lục V  Nghị định số 136/2020/NĐ-CP

8
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I.1 一般規則

屬於消防設計須審核之案子、工程(第50/2024/ND-CP號議定附錄V) :

1. 7層以上或體積自5,000立方米以上之公家機關辦公大樓。

2. 7層以上或體積自5,000立方米以上之企業辦公室、政治、社會組織辦公室、公寓、
集體公寓、宿舍、多功能住宅、飯店、賓館、旅館。

3. 5層以上或體積自5,000立方米以上之郵局、通訊、資料儲存管理中心、廣播電視台
之房屋。

4. 3層以上或體積自3,000立方米以上之托兒所、幼稚園； 體積自5,000立方米以上之小
學、初中、高中、完全中學等學校； 5層以上或體積自5,000立方米以上之學院、大學、
三專、專業二專、職業學校及經常教育基地之房屋、工程。

5. 3層以上或體積自3,000立方米以上之醫院； . 5層以上或體積自3,000立方米以上之綜
合診所、專科診所、 安養機構、物理治療中心、養護機構、防疫基地及醫療中心等。
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I.1 Quy định chung

Đối tượng dự án, công trình thuộc diện thẩm duyệt thiết kế về PCCC (Phụ lục V Nghị định 50/2024/NĐ-

CP):

1. Nhà làm việc của cơ quan nhà nước cao từ 7 tầng trở lên hoặc có khối tích từ 5.000 m3 trở lên.

2. Nhà làm việc của doanh nghiệp, tổ chức chính trị, xã hội, nhà chung cư, nhà tập thể, nhà ở ký túc 

xá, nhà hỗn hợp, khách sạn, nhà khách, nhà nghỉ cao từ 7 tầng trở lên hoặc có khối tích từ 5.000 

m3 trở lên.

3. Nhà của cơ sở bưu điện, cơ sở viễn thông, trung tâm lưu trữ, quản lý dữ liệu, cơ sở phát thanh, 

truyền hình cao từ 5 tầng trở lên hoặc có khối tích từ 5.000 m3 trở lên.

4. Nhà trẻ, trường mẫu giáo, mầm non cao từ 03 tầng trở lên hoặc có khối tích từ 3.000 m3 trở lên; 

trường tiểu học, trung học cơ sở, trung học phổ thông, trường phổ thông có nhiều cấp học có khối 

tích từ 5.000 m3 trở lên; nhà, công trình của học viện, trường đại học, cao đẳng, trường trung cấp 

chuyên nghiệp, trường dạy nghề, cơ sở giáo dục thường xuyên cao từ 5 tầng trở lên hoặc có khối 

tích từ 5.000 m3 trở lên.

5. Bệnh viện cao từ 03 tầng trở lên hoặc có khối tích 3.000 m3 trở lên; phòng khám đa khoa, khám 

chuyên khoa, nhà điều dưỡng, phục hồi chức năng, chỉnh hình, nhà dưỡng lão, cơ sở phòng chống 

dịch bệnh, trung tâm y tế cao từ 5 tầng trở lên hoặc có khối tích từ 3.000 m3 trở lên.
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I.1 一般規則(續)

屬於消防設計須審核之案子、工程(第50/2024/ND-CP號議定附錄V) :

6. 300座位以上之歌劇院、電影院、雜技院；5層樓以上或體積5,000立方米以上之會議
中心、文化中心；3層以上或體積1,500立方米以上之KTV、舞場。

7. 體積3,000立方米以上之市場、百貨公司、超市、餐廳。

8. 體積5,000立方米以上之博物館、圖書館、展覽中心、展示廳、儲存處、書店、交
易會。

9. 5,000座位以上之運動場；5,000座位以上或體積5,000立方米以上之體育館、室內體
育宮、體育中心。

10. 體積5,000立方米以上之航廈、地下捷運工程、海港、內陸集裝箱場站(ICD)、內地
水港、車站候車區、火車站、客運纜車候車區、休息站。

11. 體積3,000立方米以上之室內停車場。

12. 長度1,000公尺以上之陸路地下道、鐵路地下道。
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I.1 Quy định chung

Đối tượng dự án, công trình thuộc diện thẩm duyệt thiết kế về PCCC (Phụ lục V Nghị định 50/2024/NĐ-

CP) (tiếp):

6. Nhà hát, rạp chiếu phim, rạp xiếc có từ 300 chỗ ngồi trở lên; trung tâm hội nghị, tổ chức sự kiện, 

nhà văn hóa cao từ 5 tầng trở lên hoặc có khối tích từ 5.000 m3 trở lên; cơ sở kinh doanh dịch vụ 

karaoke, vũ trường cao từ 3 tầng trở lên hoặc có khối tích từ 1.500 m3 trở lên.

7. Chợ, trung tâm thương mại, siêu thị, nhà hàng có khối tích từ 3.000 m3 trở lên.

8. Bảo tàng, thư viện, triển lãm, nhà trưng bày, nhà lưu trữ, nhà sách, nhà hội chợ có khối tích từ 

5.000 m3 trở lên.

9. Sân vận động có sức chứa từ 5.000 chỗ ngồi trở lên; nhà thi đấu thể thao, cung thể thao trong 

nhà, trung tâm thể dục, thể thao có sức chứa từ 5.000 chỗ ngồi trở lên hoặc có khối tích từ 5.000 

m3 trở lên.

10. Cảng hàng không, công trình tàu điện ngầm; bến cảng biển; cảng cạn; cảng thủy nội địa; nhà 

chờ bến xe ô tô, nhà ga đường sắt, nhà chờ cáp treo vận chuyển người, trạm dừng nghỉ có khối tích 

từ 5.000 m3 trở lên.

11. Gara để xe ô tô trong nhà có khối tích từ 3.000 m3 trở lên.

12. Hầm đường bộ, hầm đường sắt có chiều dài từ 1.000 m trở lên.
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I.1 一般規則(續)

屬於消防設計須審核之案子、工程(第50/2024/ND-CP號議定附錄V) :

13. 核電基地；工業爆裂物及爆裂物先驅化學物質之生產、經營及保管廠商；爆裂物及爆裂物先驅化
學物放置倉庫；工業爆裂物、爆裂物先驅化學物進出口港口。

14. 石油、石油產品及燃料之開採、加工、運輸、經營及保管之陸地基地；石油、石油產品及燃料之
進出口港；加油站；內部加油站；燃料庫存量1,000公斤以上之燃料經營基地。

15. A級、B級消防、爆炸級且體積自5,000立方米以上之工業生產工程； C級消防、爆炸級且體積自
10,000立方米以上之工業生產工程； D級、E級消防、爆炸級且體積自15,000立方米以上之工業生產工
程。

16. 110kV以上之電廠、變壓站。

17. 總體積1,000立方米以上保管、使用爆炸物之坑；體積5,000立方米以上置放可燃燒物料、貨物之倉
庫。

18.屬於縣級以上批准，且與都市、經濟區、工業區、工業聚落、加工出口區、高科技園區等消防相關
之基礎設施工程 。

19. 對消防安全有特別要求之交通工具，客運或運輸油品、易燒液體、可燒氣體、爆炸物、可燃燒、
爆炸之化學等之鐵路、水路長度達20公尺以上交通工具。
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I.1 Quy định chung

Đối tượng dự án, công trình thuộc diện thẩm duyệt thiết kế về PCCC (Phụ lục V Nghị định 50/2024/NĐ-

CP) (tiếp):

13. Cơ sở hạt nhân; cơ sở sản xuất, kinh doanh, bảo quản, vật liệu nổ công nghiệp và tiền chất thuốc nổ; kho 

vật liệu nổ công nghiệp, tiền chất thuốc nổ; cảng xuất, nhập vật liệu nổ công nghiệp, tiền chất thuốc nổ.

14. Cơ sở khai thác, chế biến, sản xuất, vận chuyển, kinh doanh, bảo quản dầu mỏ và sản phẩm dầu mỏ, khí 

đốt trên đất liền, kho dầu mỏ và sản phẩm dầu mỏ, kho khí đốt; cảng xuất, nhập dầu mỏ và sản phẩm dầu mỏ, 

khí đốt; cửa hàng kinh doanh xăng dầu, trạm cấp xăng dầu nội bộ có từ 01 cột bơm trở lên; cơ sở kinh doanh 

khí đốt có tổng lượng khí tồn chứa từ 1.000 kg trở lên.

15. Công trình sản xuất công nghiệp có hạng nguy hiểm cháy, nổ A, B có tổng khối tích từ 5.000 m3 trở lên, 

hạng nguy hiểm cháy, nổ C có tổng khối tích từ 10.000 m3 trở lên, hạng nguy hiểm cháy, nổ D, E có tổng khối 

tích từ 15.000 m3 trở lên.

16. Nhà máy điện; trạm biến áp có điện áp từ 110 kV trở lên.

17. Hầm có hoạt động sản xuất, bảo quản, sử dụng chất cháy, nổ và có tổng khối tích từ 1.000 m3 trở lên; nhà 

kho hàng hóa, vật tư cháy được có tổng khối tích từ 5.000 m3 trở lên.

18. Công trình hạ tầng kỹ thuật có liên quan đến phòng cháy và chữa cháy của đô thị, khu kinh tế, khu công 

nghiệp, cụm công nghiệp, khu chế xuất, khu công nghệ cao thuộc thẩm quyền phê duyệt của cấp huyện trở lên.

19. Phương tiện giao thông cơ giới có yêu cầu đặc biệt về bảo đảm an toàn phòng cháy và chữa cháy: phương 

tiện giao thông đường sắt, phương tiện đường thủy có chiều dài từ 20 m trở lên vận chuyển hành khách, vận 

chuyển xăng, dầu, chất lỏng dễ cháy, khí cháy, vật liệu nổ, hóa chất có nguy hiểm về cháy, nổ.
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I.2 審核規定Quy định về thẩm duyệt
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C 消防暨救護警察局(附錄Va)

Cục Cảnh sát PCCC và CNCH 

(Phụ lục Va)

省級消防警察組(附錄Vb)

Phòng Cảnh sát PCCC Công an cấp tỉnh

(Phụ lục Vb)



16

I.2審核規定Quy định về thẩm duyệt
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審核申請書(固定格式)

Văn bản đề nghị thẩm duyệt

(theo mẫu)

投資主張核准函、投資執照或土地使用證書

Văn bản chấp thuận chủ trương đầu tư, giấy
chứng nhận đầu tư, hoặc giấy chứng nhận quyền

sử dụng đất

各消防措施之圖案、設計說明

Bản vẽ, thuyết minh thiết kế thể hiện các giải
pháp PCCC

工程營造預算

Dự toán xây dựng công trình
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I.2審核規定Quy định về thẩm duyệt

審
核
時
間

Th
ờ

ig
ia

n
th

ẩm
d

u
yệ

t
về

P
C

C
C

A組案件(10個工作天)

Dự án nhóm A

(10 ngày làm việc)

B組案件(10個工作天)

Dự án nhóm B

(10 ngày làm việc)
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I.3 消防驗收Nghiệm thu PCCC

消
防
驗
收
文
件
(第
13
6

號
議
定
第
15
條
第
2項
)

H
ồ

sơ
n

gh
iệ

m
th

u
P

C
C

C

(K
h

o
ản

2
 Đ

 1
5

 N
Đ

 1
3

6
)

CNTD之影本及已獲審核之設計文件

Bản sao Giấy CNTD và Hồ sơ thiết kế được thẩm duyệt

用具檢定證書影本

Bản sao Giấy chứng nhận kiểm định phương tiện

實驗記錄、局部驗收、完工圖案及完成驗收

Biên bản thử nghiệm, nghiệm thu từng phần, bản vẽ hoàn công, 
nghiệm thu hoàn thành

消防系統操作說明書

Tài liệu hướng dẫn vận hành hệ thống PCCC 

消防服務營業單位之資格證書(監工、施工)

Giấy chứng nhận đủ điều kiện của đơn vị kinh doanh dịch vụ PCCC 
(giám sát, thi công)
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I.3 消防驗收
Nghiệm thu PCCC

驗
收

結
果

檢
查

申
請

文
件

H
ồ

sơ
đ

ề
n

gh
ịk

iể
m

tr
a

kế
t

q
u

ả
n

gh
iệ

m
th

u

驗收檢查申請文件(依照表格)

Văn bản đề nghị kiểm tra nghiêm thu

(theo mẫu)

消防系統完工文件

Hồ sơ hoàn công hệ thống PCCC

相關技術系統完工

Hoàn công hệ thống kỹ thuật liên quan

消防系統及相關項目驗收文件

Văn bản nghiệm thu hoàn thành hệ
thống, hạng mục liên quan PCCC
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I.3 消防驗收
Nghiệm thu PCCC

驗
收

檢
查

時
間

Th
ờ

ig
ia

n
tổ

ch
ứ

c
ki

ểm
tr

a
n

gh
iệ

m
th

u

A組(自收到完整文件之日起10個工作天)

Nhóm A (10 ngày làm việc từ khi nhận đủ hồ sơ)

B、C組(自收到完整文件之日起10個工作天)

(Nhóm B, C 07 ngày làm việc từ khi nhận đủ hồ sơ)
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I.3 收件處理與通知結果
Nhận và trả kết quả

送
件

與
通

知
結

果

N
ộ

p
h

ồ
sơ

và
n

h
ận

kế
t

q
u

ả 送件、通知結果(越南公安部公共服務線上平
台)Nộp hồ sơ, nhận kết quả (Cổng dịch vụ công

của Bộ Công an)

依第258/2016/TT-BTC號公告收費(審核證書申請
文件相關費用)Thu phí(hồ sơ cấp giấy chứng nhận

thẩm duyệt) Thông tư 258/2016/TT-BTC
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I.3 消防規範、標準
Tiêu chuẩn, quy chuẩn PCCC

建築物工程
消防設計
Thiết kế về
PCCC công

trình

越南消防規範、標準
(>150 TC, QC)Tiêu

chuẩn, quy chuẩn PCCC 
Việt Nam (>150 TC, 

QC)

可在越南採用之外國
消防標準

Tiêu chuẩn PCCC của
nước ngoài được phép
áp dụng tại Việt Nam



TIÊU ĐỀ

2023年6月15日核發第
4158/QĐ-BCA-PCCC&CNCH

號決定

採用外國標準文件
Việc áp dụng các tài liệu chuẩn của nước ngoài

 第1.1.7條：在確保遵守本規
範第1.5條、越南消防相關規定
以及在越南將外國標準採用於營
造活動等規定之基礎上，准許使
用外國標準資料 Điều 1.1.7:

Cho phép sử dụng các tài

liệu chuẩn của nước ngoài

trên cơ sở bảo đảm nguyên
tắc quy định tại Điều 1.5 của

quy chuẩn này và các quy

định pháp luật của Việt Nam

về phòng cháy, chữa cháy

cùng các quy định về áp

dụng tiêu chuẩn của nước

ngoài trong hoạt động xây
dựng ở Việt Nam.

 2013年越南消防法第8條第5

款Khoản 5, Điều 8 Luật Phòng
cháy và chữa cháy năm 2013

 越南政府於2021年3月3日發
布第15/2021/ND-CP號議定第8條
Điều 8 Nghị định số

15/2021/NĐ-CP ngày 03/3/2021

của Chính phủ

規定
Quy định

法律根據
Căn cứ pháp lý
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TIÊU ĐỀ採用國際標準之規定
Quy định về áp dụng tiêu chuẩn quốc tế
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TIÊU ĐỀ採用國際標準之規定
Quy định về áp dụng tiêu chuẩn quốc tế

第40/2013/QH13號越南消防法第8條規定發布與採用消
防 技 術 規 範 、 標 準 Điều 8 Luật PCCC số

40/2013/QH13 Ban hành và áp dụng tiêu chuẩn, quy

chuẩn kỹ thuật về phòng cháy và chữa cháy:

第5款：在下列之情況下，外國消防標準’、國際規範可
在越南採用，包括：Khoản 5. Tiêu chuẩn nước

ngoài, tiêu chuẩn quốc tế về phòng cháy và chữa

cháy được áp dụng tại Việt Nam trong các trường

hợp sau đây:

 a) 越南為成員之國際條約規定之外國標準、國際標
準Tiêu chuẩn nước ngoài, tiêu chuẩn quốc tế có

quy định trong điều ước quốc tế mà Việt Nam là

thành viên;

 b) 外國消防標準、國際標準高於越南標準或符合越
南實際要求，並獲越南公安部以文件核准採用Tiêu

chuẩn nước ngoài, tiêu chuẩn quốc tế có quy định

an toàn về phòng cháy và chữa cháy cao hơn tiêu

chuẩn Việt Nam hoặc phù hợp với yêu cầu thực tế

của Việt Nam và được Bộ Công an chấp thuận

bằng văn bản.

越南政府第15/2021/ND-CP號議定第8條，有關營造投資案管理施
行細則Điều 8 Nghị định sô 15/2021/NĐ-CP Quy định chi tiết
một số nội dung về quản lý dự án đầu tư xây dựng

規定採用營造業相關的國際標準、地區標準、外國標準(統稱為外
國標準 )、基準、新建材及技術 (Quy định về áp dụng tiêu

chuẩn quốc tế, tiêu chuẩn khu vực, tiêu chuẩn nước ngoài

(gọi chung là tiêu chuẩn nước ngoài); tiêu chuẩn cơ sở; vật

liệu và công nghệ mới trong hoạt động xây dựng

1. 選擇採用外國標準、基準應遵守越南營造法及其他相關法規。
Việc lựa chọn, áp dụng tiêu chuẩn nước ngoài, tiêu chuẩn

cơ sở phải tuân thủ các quy định của Luật Xây dựng và quy

định của pháp luật khác có liên quan.

2. 對採用外國標準之案件Trường hợp áp dụng tiêu chuẩn

nước ngoài:

 a) 建築物工程設計說明資料或技術引導資料(若有)應有與國
家技術規範之相容性、同步性以及遵守規定等評估文件。Trong

thuyết minh thiết kế xây dựng hoặc chỉ dẫn kỹ thuật (nếu

có), phải có đánh giá về tính tương thích, đồng bộ và sự

tuân thủ với quy chuẩn kỹ thuật quốc gia;

 b) 優先採用獲廣泛認可並採用之外國標準Ưu tiên sử dụng

các tiêu chuẩn nước ngoài đã được thừa nhận và áp dụng

rộng rãi.

消防法
Luật PCCC

第15/2021/NĐ-CP號議定
Nghị định số 15/2021/NĐ-CP
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